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ด้วยพระนามของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ
สาส์นจากมหาวิทยาลัยอิสลามยะลา
สู่การเป็น ค็อยเราะอุมมะฮฺ (ประชาชาติที่ดีเลิศ)
: จริยธรรม วินัย จิตบริการ 
มาเถิด เรามาร่วมบ่มเพาะและฟื้นฟูอีหม่านของเราอีกครั้ง ด้วยโองการของอัลลอฮฺที่ว่า
﴿كُنتُمۡ خَيۡرَ أُمَّةٍ أُخۡرِجَتۡ لِلنَّاسِ تَأۡمُرُونَ بِٱلۡمَعۡرُوفِ وَتَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡمُنكَرِ وَتُؤۡمِنُونَ بِٱللَّهِۗ وَلَوۡ ءَامَنَ أَهۡلُ ٱلۡكِتَٰبِ لَكَانَ خَيۡرٗا لَّهُمۚ مِّنۡهُمُ ٱلۡمُؤۡمِنُونَ وَأَكۡثَرُهُمُ ٱلۡفَٰسِقُونَ ١١٠﴾ (سورة آل عمران : 110)
ความว่า “พวกเจ้านั้น เป็นประชาชาติที่ดีเลิศยิ่ง ซึ่งถูกให้อุบัติขึ้นสำหรับมนุษยชาติ โดยที่พวกเจ้าใช้ให้ปฏิบัติความดีความชอบ และห้ามมิให้ปฏิบัติสิ่งที่มิชอบ และโดยการที่พวกเจ้าศรัทธาต่ออัลลอฮฺ และถ้าหากว่าบรรดาผู้ที่ได้รับคัมภีร์นั้นศรัทธากันแล้ว แน่นอนมันก็เป็นการดีแก่พวกเขา ทว่า จากพวกเขานั้นมีบรรดาผู้ที่ศรัทธา และส่วนมากของพวกเขานั้นเป็นผู้ละเมิด” (อาล อิมรอน 110)
หนึ่ง  
   ﴿كُنتُمۡ خَيۡرَ أُمَّةٍ أُخۡرِجَتۡ لِلنَّاسِ﴾ 
 “พวกท่านเป็นประชาชาติที่ดีที่สุด”
หมายถึง ในสายตาของอัลลอฮฺและมนุษย์นั้น ท่านเป็นประชาชาติที่ดีที่สุด ซึ่งถูกอุบัติขึ้นเพื่อมนุษย์
 
ดังวจนะของท่านเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ว่า 

1- «إِنَّكُمْ تُوفُونَ سَبْعِينَ أُمَّةً ، أَنْتُمْ خَيْرُهَا وَأَكْرَمُهَا عَلَى اللهِ عَزَّ وَجَلَّ» (حديث حسن: مسند ابن المبارك رقم106، مسند أحمد 3/5، سنن الترمذي رقم3001، سنن ابن ماجه رقم4288)
ความว่า “แท้จริง พวกท่านเป็นผู้ที่ทำให้จำนวนประชาชาติทั้งหมดครบเจ็ดสิบประชาชาติ  ท่านเป็นประชาชาติที่ดีเลิศและมีเกียรติที่สุด ณ อัลลอฮฺ อัซซะวะญัลล์”
2- «...وَجُعِلَتْ أُمَّتِى خَيْرَ الأُمَمِ» (حديث حسن: مسند أحمد1/98، السنن الكبرى للبيهقي رقم1064)

ความหมาย  “...ประชาชาติของฉันถูกบังเกิดมา ในฐานะประชาชาติที่เลิศที่สุด”
ท่านอบู ฮุร็อยเราะฮฺ  เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ กล่าวว่า (نَحْنُ خَيْرُ النَّاسِ لِلنَّاسِ)
 หมายถึง “เราเป็นมนุษย์ที่ดีเลิศที่สุดเพื่อปวงมนุษย์ด้วยกัน” (ดู เศาะฮีหฺ อัล-บุคอรีย์ หมายเลข 4557, อัส-สุนัน อัล-กุบรอ ของ อัล-บัยฮะกีย์ หมายเลข 11005)

มุญาฮิด กล่าวว่า (لِمَنْ أَنْتُمْ بَيْنَ ظَهْرَانَيْهِ) คือ  ท่านเป็นมนุษย์ที่ดีเลิศที่สุดที่ถูกอุบัติขึ้นมา เพื่อให้ประโยชน์แก่ผู้ที่อยู่ร่วมกับพวกท่าน ไม่ว่าพวกเขาจะเป็นคนกาฟิรฺหรือคนมุสลิมก็ตาม (ดู ตัฟสีร อัฏ-เฏาะบะรีย์ 7/102, ตัฟสีร อิบนิล มุนซิรฺ 1/332)
ประชาชาติเดียวกัน   : ประชาชาติที่ดีเลิศและประชาชาติที่เที่ยงธรรม
การเป็นประชาชาติที่ดีเลิศ  คือ จุดที่สูงที่สุดในโครงสร้างของการเป็นประชาชาติเดียวกัน (อุมมะตัน วาหิดะฮฺ – أمة واحدة)  ในด้านความเป็นเอกภาพและการเป็นญะมาอะฮฺ(องค์การ) โดยมีการเคารพภักดี(อิบาดะฮฺ)และความยำเกรง(ตักวา)ต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียวเป็นรากฐานประการสำคัญ
นี่แหละคือประชาชาติของท่านนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ซึ่งเป็นที่รู้จักกันดีในนามประชาชาติเดียวกัน (อุมมะตัน วาหิดะฮฺ – أمة واحدة) และประชาชาติที่เที่ยงธรรม(อุมมะตัน วะสะฏ็อน – أمة وسطا) ลองสดับฟังพระดำรัสของอัลลอฮฺว่า
﴿إِنَّ هَٰذِهِۦٓ أُمَّتُكُمۡ أُمَّةٗ وَٰحِدَةٗ وَأَنَا۠ رَبُّكُمۡ فَٱعۡبُدُونِ ٩٢﴾ (الأنبياء : 92)
ความหมาย   “แท้จริง อุมมะฮฺ(หมายถึงศาสนาอิสลาม)นี้ เป็นศาสนาของพวกท่านทั้งหลาย เป็นศาสนาที่เป็นหนึ่งเดียว และข้าคือพระผู้อภิบาลของพวกเจ้า ดังนั้น พวกเจ้าจงภักดีต่อข้า” (อัล-อันบิยาอ์ 92)  
﴿وَإِنَّ هَٰذِهِۦٓ أُمَّتُكُمۡ أُمَّةٗ وَٰحِدَةٗ وَأَنَا۠ رَبُّكُمۡ فَٱتَّقُونِ ٥٢﴾ (المؤمنون : 52)
ความหมาย  “แท้จริงศาสนาอิสลามนั้น เป็นศาสนาของพวกท่านทั้งหลาย  เป็นศาสนาที่เป็นหนึ่งเดียว  และข้าคือ พระผู้อภิบาลของพวกท่านทั้งหลาย ดังนั้น จงยำเกรง(ตักวา)ต่อข้า” (อัล-มุอ์มินูน 52)

การเป็นประชาชาติเดียวกัน (อุมมะตัน วาหิดะฮฺ) คือ สัญลักษณ์และภาพอันเป็นรูปธรรมสำหรับการเป็นประชาชาติที่ดีเลิศ ส่วนวิธีการที่จะสร้างให้เกิดเป็นประชาชาติเดียวกันได้นั้น ก็คือ ต้องมีการยำเกรง(ตักวา)และ เคารพภักดี(อิบาดะฮฺ) ต่ออัลลอฮฺเพียงองค์เดียว ในฐานะที่พระองค์ทรงเป็นพระผู้อภิบาลของพวกเขา ซึ่งสำหรับสมาชิกของประชาชาติเดียวกันแล้ว ถือว่าความยำเกรงและการเคารพภักดีต่ออัลลอฮฺนั้น  เป็นรากฐานและเป้าหมายสำคัญในชีวิตพวกเขา
ส่วนหนึ่งจากคุณลักษณะของประชาชาติเดียวกัน ก็คือ การเป็นประชาชาติที่เที่ยงธรรม ทั้งในด้าน มันฮัจญ์ (ครรลอง/แนวทาง/หลักสูตร) และสถานะความเป็นจริง
อัลลอฮฺ ตรัสว่า

﴿وَكَذَٰلِكَ جَعَلۡنَٰكُمۡ أُمَّةٗ وَسَطٗا لِّتَكُونُواْ شُهَدَآءَ عَلَى ٱلنَّاسِ وَيَكُونَ ٱلرَّسُولُ عَلَيۡكُمۡ شَهِيدٗاۗ﴾ (البقرة : 143)
ความหมาย “และในทำนองเดียวกัน   เราได้ให้พวกเจ้าเป็นประชาชาติที่เที่ยงธรรม  เพื่อพวกเจ้าจะได้เป็นสักขีพยานแก่มนุษย์ทั้งหลาย และเราะสูลก็จะเป็นสักขีพยานแก่พวกเจ้า” (อัล-บะเกาะเราะฮฺ 143)

ความเที่ยงธรรม หมายถึง ความยุติธรรม การได้รับคัดเลือก และมีความพอดี ทั้งในด้านการหุก่มชี้ขาดและในด้านการกำหนดท่าทีจุดยืนต่อผู้อื่น เหล่านั้นคือ คุณลักษณะที่สำคัญสำหรับการเป็นประชาชาติที่ดีเลิศ
อัลลอฮฺทรงบัญชาให้มุสลิมทุกคนเป็นประชาชาติที่ทำงานเผยแผ่
พึงสดับฟังพระดำรัสของอัลลอฮฺว่า
﴿وَلۡتَكُن مِّنكُمۡ أُمَّةٞ يَدۡعُونَ إِلَى ٱلۡخَيۡرِ وَيَأۡمُرُونَ بِٱلۡمَعۡرُوفِ وَيَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡمُنكَرِۚ وَأُوْلَٰٓئِكَ هُمُ ٱلۡمُفۡلِحُونَ ١٠٤﴾ (آل عمران : 104)
ความหมาย  และจงให้มีจากพวกเจ้า ซึ่งคณะหนึ่งที่จะเชิญชวนสู่ความดี และใช้ให้กระทำในสิ่งที่ดีงาม และห้ามปรามมิให้กระทำในสิ่งที่ชั่วช้า และชนเหล่านี้แหละ พวกเขาคือผู้ได้รับความสำเร็จ” (อาล อิมรอน 104)

นั่นคือ คำอธิบายของบรรดานักอรรถาธิบายอัลกุรอาน ส่วนหนึ่งของนักอรรถาธิบายอัลกุรอานเหล่านั้น ได้แก่ อัซ-ซัจย์ญาจญ์ ท่านได้กล่าวว่า หลักฐานส่วนหนึ่งที่ยืนยันว่า บรรดาผู้ศรัทธาถูกบัญชาให้เป็นนักเผยแผ่  ตามกำลังความสามารถของแต่ละคน ก็คือ อายะฮฺอัลกุรอานที่กล่าวมาตั้งแต่แรก นั่นคือ 
﴿كُنتُمۡ خَيۡرَ أُمَّةٍ أُخۡرِجَتۡ لِلنَّاسِ تَأۡمُرُونَ بِٱلۡمَعۡرُوفِ وَتَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡمُنكَرِ وَتُؤۡمِنُونَ بِٱللَّهِۗ﴾
เพราะอัลกุรอานอายะฮฺนี้ได้ยืนยันอย่างชัดเจนว่า  พวกท่านทั้งหลายเป็นประชาชาติที่ดีเลิศที่สุดถูกอุบัติขึ้นมา เพื่อประโยชน์สำหรับมวลมนุษยชาติ พวกเขามีภารกิจในการกำชับมนุษย์ทั้งหลายให้กระทำความดี และห้ามปรามมิให้กระทำความชั่ว เชิญชวนให้ศรัทธาต่ออัลลอฮฺ(และเราะสูลของพระองค์)
สอง
﴿أُخۡرِجَتۡ لِلنَّاسِ﴾ 
“ประชาชาติที่ถูกอุบัติขึ้นมาเพื่อมนุษย์”
มาตรแม้นว่าท่านศาสนทูต ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม นั้นถูกอัลลอฮฺส่งมาเพื่อนำความเมตตามาสู่สากลจักรวาล  ดังนั้น ประชาชาติของท่านศาสนทูตแห่งพระผู้อภิบาลสากลจักรวาล ซึ่งเป็น”ประชาชาติเดียวกัน” และเป็น “ประชาชาติที่ดีเลิศ” ก็ถูกอุบัติมาเพื่อธำรงไว้และปกป้องรักษาคุณประโยชน์ของมวลมนุษยชาติ ทั้งในโลกนี้และโลกอาคิเราะฮฺ โดยอยู่ในกรอบของเมตตาธรรมที่ท่านศาสนทูตของพระผู้อภิบาลแห่งสากลจักรวาลได้นำมานั่นเอง
นี่คือภารกิจดั้งเดิมของประชาชาติที่ดีเลิศ นั่นคือ การนำมาและการแผ่เมตตาธรรมแห่งอิสลาม ซึ่งเป็นรากเหง้าของคุณประโยชน์สำหรับมนุษย์ทั้งในโลกนี้และโลกอาคิเราะฮฺ
เกร็ด พระดำรัสของอัลลอฮฺที่ว่า ﴿أُخۡرِجَتۡ لِلنَّاسِ﴾ “พวกท่านถูกอุบัติขึ้นเพื่อมนุษยชาติ” นั้น เป็นฐานหลักแห่งความเข้าใจที่จะก่อให้เกิดจิตอาสารับใช้ผู้อื่น
สาม
ภารกิจสำคัญของประชาชาติที่ดีเลิศ
1.  ﴿تَأۡمُرُونَ بِٱلۡمَعۡرُوفِ﴾ การกำชับให้มนุษย์กระทำความดี 
เพราะความดี (มะอฺรูฟ) เป็นรากฐานของความเจริญและความสำเร็จทั้งในโลกนี้และโลกอาคิเราะฮฺ แน่แท้ ความพยายามในการทำให้การกำชับหรือเชิญชวนให้กระทำความดี ให้กลายเป็นงานหลักสำหรับศรัทธาชนทั้งชายและหญิง ในฐานะที่เขาทั้งหลายเป็นประชาชาติที่ดีเลิศนั้น เป็นสิ่งที่ยากลำบากเป็นอย่างยิ่ง 
จะเห็นได้ว่า นี่เป็นเคล็ดลับสำคัญสำหรับการดำรงอยู่ของประชาชาติที่ดีเลิศ เพราะความบกพร่องหรือละเลยต่อภารกิจสำคัญข้อนี้เอง ทำให้ประชาชาติก่อนหน้าท่านนบีมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ถูกตำหนิและสาปแช่ง ส่วนพวกกลับกลอก(มุนาฟิก)ทั้งหลายนั้น พวกเขามิเพียงเพิกเฉยไม่กำชับให้กระทำในสิ่งที่ดีงาม(มะอฺรูฟ)เท่านั้น หากแต่ พวกเขายังห้ามปรามมิให้กระทำความดีด้วยซ้ำ อัลลอฮฺตรัสถึงพวกเขาว่า
﴿...وَيَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡمَعۡرُوفِ...﴾ (التوبة : 67)
ความว่า “และพวกเขา (มุนาฟิก) ได้ห้ามมิให้กระทำความดี” (อัต-เตาบะฮฺ 67)

นั่นก็คือ คนกลับกลอก(มุนาฟิก)ทั้งหลายนั้น พวกเขาจะห้ามปรามมิให้กระทำความดี เช่น การละหมาด การถือศีลอด ซะกาต การเรียน การสอน การบริจาค การสร้างความเป็นพี่น้อง การเชิญชวน การสร้างความร่วมมือ การตักเตือน(นะซีหะฮฺ) เป็นต้น
2. ﴿وَتَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡمُنكَرِ﴾ การห้ามปรามมนุษย์มิให้กระทำความชั่ว
อีกภารกิจหนึ่งของประชาชาติที่ดีเลิศ ก็คือ การห้ามปรามมนุษย์มิให้กระทำความชั่ว เพราะความชั่ว (มุนกัร) เป็นรากฐานของความล้าหลัง หรือ ด้อยพัฒนา ความเสื่อมเสียและความพินาศของมนุษย์ ทั้งในโลกนี้และโลกอาคิเราะฮฺ  
ในการดำเนินการเพื่อให้(การห้ามปรามมิให้กระทำความชั่ว)บรรลุผลนั้น จำเป็นต้องอาศัยพลัง อำนาจ ทรัพยากร และกฎระเบียบ พร้อมทั้งวัสดุ อุปกรณ์ต่างๆ อย่างเพียงพอสำหรับประชาชาติที่ดีเลิศ หรือ ค็อยเราะ อุมมะฮฺ ﴿خَيۡرَ أُمَّةٍ﴾   
เพราะโดยข้อเท็จจริงแล้ว ประชาชาติอื่นนอกจากประชาชาติที่ดีเลิศนั้นไม่มีศักยภาพพอในการที่จะห้ามปรามมิให้กระทำความชั่ว ﴿وَتَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡمُنكَرِ﴾ ไม่ว่าจะเป็นศักยภาพในระดับส่วนตัว ครอบครัว สังคมและประเทศชาติก็ดี 
ดังนั้น เราจึงเห็นได้ชัดว่าพวกกลับกลอก(มุนาฟิก)นั้น มิได้มีบทบาทเพียงแค่การการห้ามปรามมิให้กระทำความดีงามเท่านั้น หากแต่ยังมีบทบาทในการใช้ให้กระทำความชั่วอีกด้วยต่างหาก อัลลอฮฺตรัสว่า 

﴿...يَأۡمُرُونَ بِٱلۡمُنكَرِ...﴾ (التوبة : 67)
ความว่า “พวกเขา (มุนาฟิก) ได้สั่งใช้ให้กระทำความชั่ว” (อัต-เตาบะฮฺ 67)

โอ้อัลลอฮฺ โปรดคุ้มครองเราให้พ้นจากความชั่วร้ายของพวกเขาด้วยเถิด
3. ﴿ وَتُؤۡمِنُونَ بِٱللَّهِۗ﴾ “การศรัทธาในอัลลอฮฺ”
การศรัทธามั่นในอัลลอฮฺ  เป็นรากฐานของความสำเร็จในการกำชับให้กระทำความดี(มะอฺรูฟ) และการห้ามปรามมิให้กระทำความชั่ว(มุนกัร) 
เพราะการศรัทธาในอัลลอฮฺเป็นรากฐานของสิ่งทีดีงาม(มะอฺรูฟ) ในขณะที่การตั้งภาคี(ชิริก)ต่ออัลลอฮฺและการมุสาต่อพระองค์นั้นเป็นรากฐานของสิ่งที่ชั่วร้าย(มุนกัร)
อิบนุ อับบาส เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา กล่าวว่า
«لاَ إِلٰهَ إِلاَّ اللهُ أَعْظَمُ الْمَعْرُوْفِ، وَتَكْذِيْبُهُ أَنْكَرُ الْمُنْكَرِ» (تفسير الطبرى 7/105)
ความว่า “การกล่าวปฏิญาณ(ลาอิลาฮะ อิลลัลลอฮฺ) เป็นสุดยอดของความดี(มะอฺรูฟ) และ การปฏิเสธอัลลอฮฺเป็นสิ่งที่ชั่วร้าย(มุนกัร)ที่สุด” (ตัฟซีร อัฏ-เฏาะบะรีย์ 7/105)
และด้วยรากฐานของการศรัทธานี้เอง ที่จะก่อให้เกิดจริยธรรมที่สูงส่ง ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กล่าวว่า
«أَكْمَلُ الْمُؤْمِنِيْنَ إِيْمَانًا أَحْسَنُهُمْ خُلُقًا» (أخرجه أبو داود 4682، الترمذي 1162)
ความว่า “ศรัทธาชนที่มีอีหม่านสมบูรณ์ที่สุด คือ ผู้ที่มีจริยธรรมที่งดงามที่สุดจากหมู่พวกเจ้า” (หะดีษบันทึกโดย อบู ดาวูด 4682, อัต-ติรมิซีย์ 1162)

การมีวินัย (อิลติซาม) : เงื่อนไขของการเป็นประชาชาติเดียวกันและประชาชาติที่ดีเลิศ
ประชาชาติเดียวกันซึ่งมีสถานะเป็นประชาชาติที่ดีเลิศจะไม่เกิดขึ้น หากบรรดาบุคลากรทั้งชายและหญิงไร้ซึ่งวินัยหรือการภักดี(อิลติซาม)ต่อผู้นำและระเบียบแบบแผนที่กำหนดไว้  ซึ่งแท้จริงแล้ว การมีวินัย(อิลติซาม)ในทัศนะของอัลลอฮฺนั้น ถือเป็นสิ่งที่มีความประเสริฐมาก
ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ได้กล่าวว่า
«مَنْ أَرَادَ بُحْبُوْحَةَ الْجَنَّةِ فَلْيَلْزَمِ الْجَمَاعَةَ» (الترمذي 2165)
ความหมาย  “ใครที่ต้องการชั้นที่ดีที่สุดในสวรรค์ ดังนั้น เขาจงดำรงมั่นหรือภักดี(อิลติซาม)ต่อญะมาอะฮฺ”
การเผยแผ่(ดะอฺวะฮฺ) :  เงื่อนไขของการเป็นประชาชาติที่ดีเลิศ
ภารกิจในการเผยแผ่ อันได้แก่ การกำชับมวลมนุษย์ให้กระทำความดี(มะอฺรูฟ)และห้ามปรามมิให้กระทำความชั่ว(มุนกัร)  บนพื้นฐานการศรัทธาต่ออัลลอฮฺและศาสนทูตของพระองค์นั้น เป็นเงื่อนไขสำคัญสำหรับการเป็นประชาชาติที่ดีเลิศ
ท่านเกาะตาดะฮฺ ได้กล่าวว่า ท่านอุมัร เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ได้อ่านอายะฮฺ 

﴿كُنتُمۡ خَيۡرَ أُمَّةٍ أُخۡرِجَتۡ لِلنَّاسِ ...﴾
แล้วท่านก็ได้กล่าวว่า
«يَا أَيُّهَا النَّاسُ مَنْ سَرَّهُ أَنْ يَكُوْنَ مِنْ تِلْكَ الْأُمَّةِ فَلْيُؤَدِّ شَرْطَ اللهِ مِنْهَا» (تفسير الطبري 7/102، تفسير ابن كثير 2/103)

ความหมาย “โอ้มนุษย์ทั้งหลาย ผู้ใดปรารถนาจะเป็นประชาชาติที่ดีเลิศ เขาจงสนองต่อเงื่อนไขต่างๆ ที่อัลลอฮฺทรงกำหนดให้แก่เขา”
แน่นอน เงื่อนไขที่อัลลอฮฺทรงกำหนดไว้ ก็คือ เงื่อนไขที่ได้มีการระบุอยู่ในอายะฮฺ 
﴿تَأۡمُرُونَ بِٱلۡمَعۡرُوفِ وَتَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡمُنكَرِ وَتُؤۡمِنُونَ بِٱللَّهِۗ﴾
ซึ่งได้ยกมาตั้งแต่แรกดังกล่าวแล้ว นั่นก็คือ การกำชับให้กระทำความดี(มะอฺรูฟ) การห้ามปรามมิให้กระทำความชั่ว(มุนกัร) และการศรัทธามั่นในอัลลอฮฺ  นี่คือ เงือนไขตามตามนัยแห่งความหมายของอัลกุรอานข้างต้น (วัลลอฮุ อะอฺลัม)
เกร็ด ประชาชาติที่ดีเลิศ เป็นประชาติที่เชิญชวนมวลมนุษย์สู่ความดีงามแห่งอิสลามอยู่เสมอ
การเผยแผ่(ดะอฺวะฮฺ)คือจริยธรรม(อัคลาก) และจริยธรรมก็คือการเผยแผ่
มาตรแม้นว่าท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลล็อลลอฮู อลัยฮิ วะซัลลัม ได้เคยกล่าวว่า «اَلْحَجُّ عَرَفَةُ» ความว่า “รุก่น(หลักการ)สำคัญ สำหรับการทำอิบาอะฮฺหัจญ์ คือ การวุกูฟที่ทุ่งอะเราะฟะฮฺ” เราก็แทบจะอนุมานได้เช่นกันว่า « اَلدَّعْوَةُ أَخْلاَقٌ» หมายถึง รุก่นหรือหลักการที่สำคัญในการทำงานดะอฺวะฮฺเผยแผ่ให้ประสบผลสำเร็จนั้น ก็คือ การมีอัคลากจริยธรรมที่สูงส่ง  เพราะการดะอฺวะฮฺเผยแผ่จะไร้ผลหากไร้ซึ่งจริยธรรมที่สูงส่ง เปรียบได้เหมือนกับการทำอิบาดะฮฺหัจญ์จะไร้ผลหากไร้ซึ่งการวุกูฟ ณ ทุ่งอะเราะฟะฮฺ
นี่คือ แก่นแท้ของงานดะอฺวะฮฺเผยแผ่ของท่านศาสนทูตมุหัมมัด ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ซึ่งเป็นบุคคลที่อัลลอฮฺได้สรรเสริญในฐานะที่เป็น “นักดาอีย์ผู้ดะอฺวะฮฺเผยแผ่ เชิญชวนไปสู่อัลลอฮฺตามบัญชาของพระองค์ และเป็นดวงประทีปอันแจ่มจรัส” 
 ด้วยพระดำรัสของพระองค์ว่า
﴿وَإِنَّكَ لَعَلَىٰ خُلُقٍ عَظِيمٖ ٤﴾ (القلم : 4) 
ความหมาย  “และแท้จริง เจ้าอยู่ในคุณธรรม/จริยธรรมอันสูงส่งยิ่ง” (อัล-เกาะลัม 4)

เพราะแท้จริงแล้ว การมีอัคลากที่สูงส่งคือตัวชี้วัดอีมานความศรัทธาที่สมบูรณ์ เช่นในหะดีษของท่านเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ที่ได้ยกมาแล้วว่า
«أَكْمَلُ الْمُؤْمِنِيْنَ إِيْمَانًا أَحْسَنُهُمْ خُلُقًا» (أخرجه أبو داود 4682، الترمذي 1162)
ความว่า “ศรัทธาชนที่มีอีหม่านสมบูรณ์ที่สุด คือ ผู้ที่มีจริยธรรมที่งดงามที่สุดจากหมู่พวกเจ้า” (หะดีษบันทึกโดย อบู ดาวูด 4682, อัต-ติรมิซีย์ 1162)

อีกทั้ง เราทั้งหลายนั้นอาศัยอยู่ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งผู้คนเป็นผู้ที่มีอุปนิสัยใจคอที่สุภาพอ่อนโยน ทำให้บรรดานักเผยแผ่ในภูมิภาคนี้จำเป็นอย่างยิ่งต้องมีการเผยแผ่ด้วยจริยธรรมที่สูงส่งให้มากขึ้นอีก
ประเภทของจริยธรรมที่สูงส่ง
จริยธรรมที่สูงส่งต้องปรากฏออกมาให้เห็น ในด้าน
· ความศรัทธา(อีมาน)อันแท้จริงและเข้มแข็ง ต่ออัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค์
· อิบาดะฮฺที่ถูกต้องและตามแบบอย่างของท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 
· วาจาสุภาพและมีวิทยปัญญา(หิกมะฮฺ) รวมทั้งมีความรับผิดชอบ
· บริโภคอาหารที่หะลาล  สะอาด ดีและมีประโยชน์ (หะลาลัน ฏ็อยยิบัน)
· แต่งกายสะอาด และตามแบบอย่างสุนนะฮฺของท่านเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม 
· มีบุคลิกภาพที่ดีและมีเกียรติ
· มีระเบียบแบบแผนของญะมาอะฮฺที่ได้รับการภักดี(อิลติซาม)และเชื่อฟัง(ฏออะฮฺ)
· การบริการและการปฏิสัมพันธ์ที่บริสุทธิ์ใจ(อิคลาส)และบะเราะกะฮฺ(มีศิริมงคล)

บุคลิกภาพของประชาชาติที่ดีเลิศ
คือบุคลิกภาพ ละอิลาฮะ อิลลัลลอฮฺ, มุฮัมมะดุร เราะซูลุลลอฮฺ
หลักการพื้นฐาน คือพระดำรัสของอัลลอฮฺที่ว่า
﴿أَلَمۡ تَرَ كَيۡفَ ضَرَبَ ٱللَّهُ مَثَلٗا كَلِمَةٗ طَيِّبَةٗ كَشَجَرَةٖ طَيِّبَةٍ أَصۡلُهَا ثَابِتٞ وَفَرۡعُهَا فِي ٱلسَّمَآءِ ٢٤ تُؤۡتِيٓ أُكُلَهَا كُلَّ حِينِۢ بِإِذۡنِ رَبِّهَاۗ وَيَضۡرِبُ ٱللَّهُ ٱلۡأَمۡثَالَ لِلنَّاسِ لَعَلَّهُمۡ يَتَذَكَّرُونَ ٢٥﴾ (إبراهيم 24-25)
ความว่า “เจ้ามิเห็นดอกหรือว่า  อัลลอฮฺทรงยกอุทาหรณ์ไว้ว่า อุปมาคำพูดที่ดีนั้น(คำปฏิญาณ ลาอิลาฮะ อิลลัลลอฮฺ) เปรียบดั่งต้นไม้ที่ดี รากของมันฝังแน่นลึกมั่นคง และกิ่งก้านของมันชูขึ้นไปในท้องฟ้า ผลของมันจะออกมาทุกกาลเวลา โดยอนุมัติของพระเจ้าของมัน และอัลลอฮฺทรงยกอุทาหรณ์แก่ปวงมนุษย์ เพื่อพวกเขาจะได้รำลึก” (อิบรอฮีม 24-25)
จุดประสงค์ คือพระดำรัสของอัลลอฮฺที่ว่า  

﴿كُنتُمۡ خَيۡرَ أُمَّةٍ أُخۡرِجَتۡ لِلنَّاسِ تَأۡمُرُونَ بِٱلۡمَعۡرُوفِ وَتَنۡهَوۡنَ عَنِ ٱلۡمُنكَرِ وَتُؤۡمِنُونَ بِٱللَّهِۗ﴾ (سورة آل عمران : 110)
ความว่า  “พวกเจ้าเป็นประชาชาติที่ดีเลิศ  ซึ่งถูกอุบัติขึ้นสำหรับมนุษยชาติ โดยที่พวกเจ้ากำชับให้กระทำในสิ่งที่ดี(มะอฺรูฟ) และ ห้ามปรามมิให้กระทำความชั่ว(มุนกัร) และพวกเจ้าศรัทธาต่ออัลลอฮฺ” (อาล อิมรอน110)
รูปแบบและวิธีการ  คือพระดำรัสของอัลลอฮฺที่ว่า
﴿وَٱبۡتَغِ فِيمَآ ءَاتَىٰكَ ٱللَّهُ ٱلدَّارَ ٱلۡأٓخِرَةَۖ وَلَا تَنسَ نَصِيبَكَ مِنَ ٱلدُّنۡيَاۖ وَأَحۡسِن كَمَآ أَحۡسَنَ ٱللَّهُ إِلَيۡكَۖ وَلَا تَبۡغِ ٱلۡفَسَادَ فِي ٱلۡأَرۡضِۖ إِنَّ ٱللَّهَ لَا يُحِبُّ ٱلۡمُفۡسِدِينَ ٧٧﴾ (القصص : 77)
ความหมาย  “และจงแสวงหาสิ่งที่อัลลอฮฺได้ประทานแก่เจ้าเพื่ออาคิเราะฮฺ  และอย่าลืมส่วนของเจ้าแห่งโลกนี้  และจงทำความดี เสมือนกับที่อัลลอฮฺได้ทรงทำดีแก่เจ้า และอย่าแสวงหาความเสียหายในแผ่นดิน แท้จริง อัลลอฮฺ ไม่ทรงรักผู้บ่อนทำลาย” (อัล-เกาะศ็อศ 77)

นั่นก็คือ 
1. ทุกการงานนั้นล้วนมีจุดมุ่งหมายเพื่อผลบุญในโลกอาคิเราะฮฺ
2. หากมีผลสำหรับโลกนี้ แม้เพียงเล็กน้อย ก็จะอย่าละเลยหรือเพิกเฉยต่อมัน
3. หมั่นทำความดีต่อผู้อื่น เพื่อระลึกถึงบุญคุณที่อัลลอฮฺทรงมีต่อเรา
4. อย่ากระทำในสิ่งที่ชั่วช้าบนหน้าแผ่นดินเป็นอันขาด
วิธีการเสริมสร้างและพัฒนาบุคลิกภาพของประชาชาติที่ดีเลิศ
1. เสริมสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับอัลลอฮฺ  โดยการ
· มีสมาธิในการละหมาด (ละหมาดคุชูอฺ)   
﴿ٱلَّذِينَ هُمۡ فِي صَلَاتِهِمۡ خَٰشِعُونَ ٢﴾ (المؤمنون : 2)
ความหมาย “(ผู้ศรัทธาที่แท้จริงนั้นได้แก่) คนที่มีสมาธิในการละหมาด” (อัล-มุอ์มินูน 2) 
ไม่ว่าจะเป็นการละหมาดฟัรฎูที่มัสยิด หรือ ละหมาดสุนนะฮฺ ที่บ้านและที่ทำงาน
· รำลึกถึงอัลลอฮฺให้มาก (เพื่อเป็นการสร้างความสัมพันธ์กับอัลลอฮฺ) พระองค์ตรัสว่า
﴿أَلَا بِذِكۡرِ ٱللَّهِ تَطۡمَئِنُّ ٱلۡقُلُوبُ ٢٨﴾ (الرعد : 28)
ความหมาย “พึงระลึกเถิดว่า ด้วยการรำลึกถึงอัลลอฮฺ จะทำให้จิตใจสงบผ่องแผ้ว” (อัร-เราะอฺดุ 28)

﴿وَٱذۡكُرُواْ ٱللَّهَ كَثِيرٗا لَّعَلَّكُمۡ تُفۡلِحُونَ ١٠﴾ (الجمعة : 10)
ความหมาย “สูเจ้าจงรำลึกถึงอัลลอฮฺให้มาก เพื่อสูเจ้าจะประสบผลสำเร็จ” (อัล-ญุมุอะฮฺ 
· การอ่านอัล-กุรอาน อย่างน้อยวันละ 15 นาที
· การหมั่นอ่าน เอารอด มะษูรอต หรือบทวิริดหลังละหมาดห้าเวลาเป็นประจำ
· การหมั่นอ่าน อัซการฺ นะบะวียะฮฺ หรือบทซิกิรฺเช้าและเย็นเป็นประจำทุกวัน
· การอ่านดุอาอ์ในวาระต่างๆ  อย่างน้อยที่สุด 5 ประการ คือ
1) การอ่านดุอาอ์เข้าและออกจากมัสยิด
2) การอ่านดุอาอ์เข้าและออกจากบ้าน
3) การอ่านดุอาอ์เข้าและออกจากห้องน้ำห้องส้วม
4) การอ่านดุอาอ์ก่อนและหลังรับประทานอาหาร
5) การอ่านดุอาอ์ก่อนนอนและเมื่อตื่นนอน
· อิหฺสาน (ทำความดีด้วยความบริสุทธิ์ใจ)
นั่นก็คือ ทุกครั้งที่เราปฏิบัติภารกิจ  เราต้องตระหนักเสมือนว่าเราเห็นอัลลอฮฺ ผู้ซึ่งมองเห็นเราอย่างชัดแจ้งทั้งภายในและภายนอกกาย โดยหวังในผลบุญ ความโปรดปราน การได้พบและเห็นพระพักตร์ของพระองค์ในวันอาคิเราะฮฺ 
คนเยี่ยงนี้แหละ คือผู้ที่อัลลอฮฺทรงเตรียมรางวัลตอบแทนสำหรับเขา
﴿لِّلَّذِينَ أَحۡسَنُواْ ٱلۡحُسۡنَىٰ وَزِيَادَةٞۖ﴾ (يونس : 26)
ความหมาย “(สิ่งที่อัลลอฮฺทรงเตรียมไว้)สำหรับบรรดาผู้ที่กระทำความดีนั้นคือสวนสวรรค์ และสิ่งที่เพิ่มพิเศษนอกเหนือจากนั้นด้วย(นั่นก็คือการได้เห็นอัลลอฮฺ)” (ยูนุส 26)

2. การขอดุอาอ์ด้วยดุอาอ์มะษูรฺ (ดุอาอ์ที่มาจากท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ) โดยเฉพาะหลังละหมาด เช่น
ـ  ﴿رَبَّنَا آتِنَا فِيْ الدُّنْيَا حَسَنَةً، وَفِيْ الآخِرَةِ حَسَنَةً، وَقِنَا عَذَابَ النَّارِ﴾ (البقرة : 201)
ـ «اللهم اكْفِنِيْ بِحَلَالِكَ عَنْ حَرَامِكَ، وَأَغْنِنِيْ بِفَضْلِكَ عَمَّنْ سِوَاكَ» (حسنه الألباني في صحيح وضعيف سنن الترمذي برقم 3563)
ـ «اللهم آتِ نَفْسِيْ تَقْوَاهَا، وَزَكِّهَا أَنْتَ خَيْرُ مَنْ زَكَّاهَا، أَنْتَ وَلِيُّهَا وَمَوْلاَهَا» (صحيح مسلم رقم 7081) 

ـ «اللهم رَحْمَتَكَ أَرْجُوْ، فَلَا تَكِلْنِيْ إِلَى نَفْسِيْ طَرْفَةَ عَيْنٍ،  وَأَصْلِحْ لِيْ شَأْنِيْ كُلَّهُ، لَا إِلٰهَ إِلَّا أَنْتَ» (حسنه الألباني في صحيح وضعيف سنن أبي داود برقم 5090)
3. หมั่นวิงวอนขอความคุ้มครองจากอัลลอฮฺ ให้พ้นจากชัยฏอนและสิ่งที่ชั่วร้ายทั้งหลาย  เช่น 
«أَعُوْذُ بِاللهِ الْعَظِيْمِ، وَبِوَجْهِهِ الْكَرِيْمِ، وَسُلْطَانِهِ الْقَدِيْمِ، مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّجِيْم» (صححه الألباني في صحيح وضعيف سنن أبي داود برقم 466) 

ผู้ใดที่หมั่นอ่านดุอาอ์นี้ทุกเช้าเย็น และทุกครั้งที่เข้ามัสยิด อัลลอฮฺจะทรงให้เขาปลอดภัยจากการรบกวนของชัยฏอนตลอดทั้งวันและคืน

4. หมั่นขออภัยโทษและลุแก่โทษ(เตาบะฮฺ)จากอัลลอฮฺ  เช่นกล่าวด้วยประโยคว่า 

«أَسْتَغْفِرُ اللهَ وَأَتُوْبُ إِلَيْهِ»
(อย่างน้อยวันละ 100 ครั้ง) ด้วยความรู้สึกที่ ... 
1) ยอมจำนน หรือ มอบตนต่ออัลลอฮฺในฐานะบ่าวผู้ที่มีความผิดพลาดในชีวิต หวังในการได้รับการอภัยโทษจากพระองค์ พร้อมกับขอให้อัลลอฮฺทรงให้เรากลับไปสู่วิถีแห่งการดำเนินชีวิตที่ถูกต้อง ด้วยการที่พระองค์ตอบรับการกลับเนื้อกลับตัว(เตาบะฮฺ)และประทานฮิดายะฮฺให้
2) ความผิดพลาดและล้มเหลวในงานต่างๆ ของเรา ล้วนมีสาเหตุมาจากความบกพร่องและความผิดพลาดของเราเอง ต้องตำหนิ/วิพากษ์ตัวเองก่อนที่จะตำหนิ/วิพากษ์ผู้อื่น  ไม่ว่าจะเป็นผู้บังคับบัญชา หรือ ผู้ใต้บังคับบัญชา ถึงแม้ว่าโดยแท้จริงแล้วพวกเขาคือต้นเหตุแห่งความผิดพลาดดังกล่าว หรือพวกเขาอาจจะมีส่วนร่วมในความผิดพลาดนั้นด้วยก็ตามที 
5. หมั่นศึกษา และเพิ่มพูนความรู้ที่สอดคล้องกับยุคสมัย  อัลลอฮฺตรัสว่า
﴿ٱقۡرَأۡ بِٱسۡمِ رَبِّكَ ٱلَّذِي خَلَقَ ١﴾ (العلق : 1)
ความหมาย  “จงอ่านด้วยพระนามของพระผู้อภิบาลของเจ้าผู้ทรงสร้าง” (อัล-อะลัก 1)

อัลลอฮฺตรัสว่า
﴿وَقُل رَّبِّ زِدۡنِي عِلۡمٗا ١١٤﴾ (طه : 114)
ความหมาย “จงกล่าวเถิด โอ้พระผู้อภิบาลของข้าพระองค์ โปรดเพิ่มพูนวิชาความรู้ให้แก่ข้าพระองค์ด้วยเถิด” (ฏอฮา 114)

โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเพิ่มความรู้ในด้านต่างๆ ที่ตนต้องรับผิดชอบและมีหน้าที่ให้บริการผู้อื่น

6. มีจริยธรรมที่ประเสริฐ  มีหิกมะฮฺ(วิทยปัญญา)ในการกระทำการใดๆ และมีบุคลิกภาพอิสลามที่สร้างความประทับใจ
อัลลอฮฺตรัสว่า
﴿وَإِنَّكَ لَعَلَىٰ خُلُقٍ عَظِيمٖ ٤﴾ (القلم : 4) 
ความหมาย  “และแท้จริง เจ้าอยู่ในคุณธรรม/จริยธรรมอันสูงส่งยิ่ง” (อัล-เกาะลัม 4)

﴿يَٰٓأَيُّهَا ٱلَّذِينَ ءَامَنُواْ لَا يَسۡخَرۡ قَوۡمٞ مِّن قَوۡمٍ عَسَىٰٓ أَن يَكُونُواْ خَيۡرٗا مِّنۡهُمۡ وَلَا نِسَآءٞ مِّن نِّسَآءٍ عَسَىٰٓ أَن يَكُنَّ خَيۡرٗا مِّنۡهُنَّۖ وَلَا تَلۡمِزُوٓاْ أَنفُسَكُمۡ وَلَا تَنَابَزُواْ بِٱلۡأَلۡقَٰبِۖ بِئۡسَ ٱلِٱسۡمُ ٱلۡفُسُوقُ بَعۡدَ ٱلۡإِيمَٰنِۚ وَمَن لَّمۡ يَتُبۡ فَأُوْلَٰٓئِكَ هُمُ ٱلظَّٰلِمُونَ ١١﴾ (الحجرات : 11)
ความหมาย  “โอ้ศรัทธาชนทั้งหลาย  ชนกลุ่มหนึ่งอย่าได้เย้ยหยันชนอีกกลุ่มหนึ่ง บางทีกลุ่มที่ถูกเย้ยหยันนั้นอาจจะดีกว่ากลุ่มที่พูดเยาะเย้ย  และสตรีกลุ่มหนึ่งอย่าได้เย้ยหยันสตรีอีกกลุ่มหนึ่ง  บางทีกลุ่มสตรีที่ถูกเยาะเย้ยอาจจะดีกว่ากลุ่มที่เยาะเย้ย และพวกเจ้าอย่าได้ตำหนิตัวของพวกเจ้าเอง และอย่าได้เรียกกันด้วยฉายาที่ไม่ชอบ ช่างเลวทรามจริงๆ สำหรับการเรียกชื่อที่ชั่วร้ายหลังจากที่ได้มีการศรัทธากันแล้ว  และผู้ใดไม่สำนึกผิด ชนเหล่านั้นคือบรรดาผู้อธรรม” (อัล-หุญุรอต 11)

7. แต่งกายสุภาพ สะอาด เรียบร้อย  
อัลลอฮฺตรัสว่า
﴿وَثِيَابَكَ فَطَهِّرۡ ٤﴾ (المدثر : 4)
ความหมาย  “และอาภรณ์ของสูเจ้านั้น จงให้สะอาด” (อัล-มุดดัษษิรฺ 4)

 8. มีระเบียบวินัย เชื่อฟังและปฏิบัติตามผู้นำ/ผู้บังคับบัญชา 

 
อัลลอฮฺตรัสว่า
﴿يَٰٓأَيُّهَا ٱلَّذِينَ ءَامَنُوٓاْ أَطِيعُواْ ٱللَّهَ وَأَطِيعُواْ ٱلرَّسُولَ وَأُوْلِي ٱلۡأَمۡرِ مِنكُمۡۖ﴾ (النساء : 59)
ความหมาย  “บรรดาผู้ศรัทธาทั้งหลาย สูเจ้าจงเชื่อฟังอัลลอฮฺและเราะสูลของพระองค์ และบรรดาผู้นำจากหมู่พวกเจ้า” (อัน-นิสาอ์ 59) 
ท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กล่าวว่า
«مَنْ أَرَادَ بُحْبُوْحَةَ الْجَنَّةِ فَلْيَلْزَمِ الْجَمَاعَةَ» (الترمذي 2165)
ความหมาย  “ใครที่ต้องการชั้นที่ดีที่สุดในสวรรค์ ดังนั้น เขาจงดำรงมั่นหรือภักดี(อิลติซาม)ต่อญะมาอะฮฺ
พึงทราบเถิดว่า ผู้ใดก็ตามที่ออกจากญะมาอะฮฺแม้เพียงหนึ่งคืบ แสดงว่าเขาผู้นั้นได้ถอดห่วงโซ่แห่งอิสลามออกจากคอของเขาแล้ว
9. หล่อเลี้ยงจิตวิญญาณแห่ง อุคูวะฮฺ อิสลามียะฮฺ หรือความเป็นพี่น้องในอิสลามให้มีชีวิตชีวาเสมอ ด้วยการทำความรู้จักกัน(ตะอารุฟ) การช่วยเหลือกัน(ตะอาวุน) การบริการ(คิดมาต) โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อแผ่ความเมตตาสู่สากลโลก
อัลลอฮฺตรัสว่า
﴿إِنَّمَا ٱلۡمُؤۡمِنُونَ إِخۡوَةٞ فَأَصۡلِحُواْ بَيۡنَ أَخَوَيۡكُمۡۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّهَ لَعَلَّكُمۡ تُرۡحَمُونَ ١٠﴾ (الحجرات : 10)
ความหมาย  “แท้จริงศรัทธาชนนั้นเป็นพี่น้องกัน  ดังนั้น จงปรองดองกันในระหว่างพี่น้องของเจ้า(ซึ่งขัดแย้งกัน)  และจงยำเกรงต่ออัลลอฮฺ เพื่อสูเจ้าจะได้รับความเมตตา” (อัล-หุญุรอต 10)

อัลลอฮฺตรัสว่า
﴿وَتَعَاوَنُواْ عَلَى ٱلۡبِرِّ وَٱلتَّقۡوَىٰۖ وَلَا تَعَاوَنُواْ عَلَى ٱلۡإِثۡمِ وَٱلۡعُدۡوَٰنِۚ وَٱتَّقُواْ ٱللَّهَۖ إِنَّ ٱللَّهَ شَدِيدُ ٱلۡعِقَابِ ٢﴾ (المائدة : 2)
ความหมาย  “และสูเจ้าจงร่วมมือกันในคุณธรรมและความยำเกรง  และจงอย่าร่วมมือกันในเรื่องบาปและการเป็นศัตรูกัน และจงยำเกรงต่ออัลลอฮฺ  แท้จริงอัลลอฮฺทรงลงโทษหนักหน่วงยิ่ง” (อัล-มาอิดะฮฺ 2)
อัลลอฮฺตรัสว่า
﴿وَمَآ أَرۡسَلۡنَٰكَ إِلَّا رَحۡمَةٗ لِّلۡعَٰلَمِينَ ١٠٧﴾ (الأنبياء : 107) 
ความหมาย  “เรามิได้ส่งเจ้ามาเพื่ออื่นใด(โอ้มุหัมมัด) เว้นแต่เพื่อความเมตตากรุณาแก่สากลจักรวาล” (อัล-อันบิยาอ์ 107)

10. เสริมสร้างพลังความมุ่งมาดในใจให้แข็งแกร่ง ด้วยความรู้สึกยำเกรงต่ออัลลอฮฺ และการตะวักกัล(มอบหมาย)ต่อพระองค์
หมายความว่า  ทุกการงานของเราต้องถูกดำเนินการด้วยความรู้สึกยำเกรงต่ออัลลอฮฺ ซึ่งต้องทุ่มเทแรงกาย แรงใจและสติปัญญาให้สุดความสามารถ หลังจากนั้น เมื่อได้ทุ่มเทเพื่อสร้างมูลเหตุแห่งความสำเร็จอย่างเต็มที่แล้ว เราก็มอบหมายมันต่ออัลลอฮฺ ด้วยความรู้สึกที่เปี่ยมล้นไปด้วยความตะวักกัล(มอบหมาย)ต่อพระองค์

อัลลอฮฺตรัสว่า  
﴿وَمَن يَتَّقِ ٱللَّهَ يَجۡعَل لَّهُۥ مَخۡرَجٗا ٢ وَيَرۡزُقۡهُ مِنۡ حَيۡثُ لَا يَحۡتَسِبُۚ وَمَن يَتَوَكَّلۡ عَلَى ٱللَّهِ فَهُوَ حَسۡبُهُۥٓۚ إِنَّ ٱللَّهَ بَٰلِغُ أَمۡرِهِۦۚ قَدۡ جَعَلَ ٱللَّهُ لِكُلِّ شَيۡءٖ قَدۡرٗا ٣﴾ (الطلاق : 2-3)

ความว่า  “และผู้ใดที่ยำเกรงต่ออัลลอฮฺเท่านั้น แน่แท้ อัลลอฮฺได้เตรียมทางออกสำหรับเขาสำหรับทุกสภาพปัญหา  และพระองค์จะทรงประทานปัจจัยยังชีพ(ริสกี)แก่เขาจนมิอาจคิดคำนวณ  ผู้ใดที่มอบหมาย(ตะวักกัล)ต่ออัลลอฮฺ ดังนั้น พระองค์ก็จะทรงเป็นผู้พอเพียงแก่เขา แท้จริง อัลลอฮฺเป็นผู้ทรงบรรลุในกิจการของพระองค์โดยแน่นอน  สำหรับทุกสิ่งทุกอย่างนั้น อัลลอฮฺทรงกำหนดกฎสภาวะไว้แล้ว” (อัฏ-เฏาะลาก 2-3)

ข้อควรจำ
จงรู้จักตัวเอง
แล้วอิบาะฮฺของท่านก็จะอิ่มเอม 
ขัดเกลาใจของท่านให้บริสุทธิ์
แล้วงานของท่านก็จะเจริญก้าวหน้า
ให้งานอาคิเราะฮฺของท่านมีชีวิตชีวา

แล้วดุนยาของท่านก็จะราบรื่น

จงต่อสู้กับมารร้ายชัยฏอนในตัวท่าน

แล้วชีวิตของท่านก็จะปลอดภัย
ภารกิจนั้นมีมากกว่าเวลา และเกินกำลังความสามารถของเรา และผลบุญสำหรับอามัลศอลิฮฺนั้นเป็นทวีคูณ แต่เราจะไม่บรรลุถึงสิ่งเหล่านั้นได้ เว้นแต่ด้วยเจตนาที่ดี

وَصَلَّى اللهُ عَلَى نَبِيِّناَ مُحَمَّدٍ وَعَلَى آلِهِ وَصَحْبِهِ وَسَلَّمَ، سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ الْعِزَّةِ عَمَّا يَصِفُوْنَ، وَسَلاَمٌ عَلَى اْلمُرْسَلِيْنَ، وَاْلحَمْدُ لِلَّهِ رَبِّ اْلعَالَمِيْنَ.
إسماعيل لطفي فطاني

رئيس جامعة جالا الإسلامية

28 جمادى الآخرة 1432هـ

1 مايو 2011م
� คำว่า   كنتمหมายถึง  أنتم คือพวกท่านทั้งหลาย (มะอานีย์ อัล-กุรอาน ของ อัล-ฟัรรออ์ เสียชีวิต ฮ.ศ. 207 เล่ม 1 หน้า 229) อิบนุ ญัซซีย์ กล่าวว่าคำกริยา  كانที่ผันเป็นคำว่า كنتم ณ ที่นี้ ให้ความหมายว่ายั่งยืนตลอดไป ดังพระดำรัสของอัลลอฮฺที่ว่า


﴿وَكَانَ ٱللَّهُ غَفُورٗا رَّحِيمًا ٩٦﴾ (سورة النساء : 96)


ความว่า “และอัลลอฮฺนั้นทรงเป็นผู้ที่อภัยยิ่งและเมตตายิ่ง” (อัน-นิสาอ์ 96)


และความหมายที่อายะฮฺ(ในสูเราะฮฺอาล อิมรอน 110)นี้หมายถึงก็คือบรรดาผู้ศรัทธาทั้งหลายนั่นเอง (ดู อัต-ตัสฮีลฺ ของ อิบนุ ญัซซีย์ 159)


� ฐานะนี้ถูกกล่าวถึงในพระดำรัสของพระองค์อัลลอฮฺว่า 


﴿وَدَاعِيًا إِلَى ٱللَّهِ بِإِذۡنِهِۦ وَسِرَاجٗا مُّنِيرٗا ٤٦﴾ (الأحزاب 46)


ความ “และเป็นนักดาอีย์ผู้ดะอฺวะฮฺเผยแผ่ เชิญชวนไปสู่อัลลอฮฺตามบัญชาของพระองค์ และเป็นดวงประทีปอันแจ่มจรัส” (อัล-อะห์ซาบ 46)
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